
Face Skin Cleansing Scrubber

Z8    Description book

Please read the instruction book carefully prior to use

Technical Parameters

Product Number : Z8

Package Dimensions : 195* 96 * 38mm

Product Weight : 86g

Battery Voltage : 3 . 7v

Rated Frequency : 2w

Battery Capacity : 550mAH

Blade Frequency : 25k + 0.5k

Not Suitable For The Crowd : Pregnant And

Menstruating Women , Allergic People ,

People With Skin Damage

Note : the product picture shown and related 

product feature introduction and the 

interpretation of some terms in the 

instruction book are only for referenceey are 

subject to the real product.

Considering the policy of continuous product 

improvement , our company reserves the 

right of changing the product specication 

without additional notice.

After sales guarantee and service

The instrument is only used for personal care , rather 

than professional purpose . We only provide one-

year warranty for the product , and the warranty 

period commences from the purchasing date .

For product defects owing to material or production 

process within warranty period , we may replace the 

parts or the whole product according to the specific 

conditon.

When applying for maintenance , please submit the 

product and purchasing receipt ( purchasing invoice ) 

indicating purchasing date to the authorized 

Maintenance Station or after-sale department of our 

factory.

We are not liable for the warranty in the following 

cases

Damage owing to improper use , for example , use 

wrong power , insert the product to inappropriate 

socket , human-made damage , etc

Product aging and wear owing to normal use , which 

doesn't affect the normal purpose of product .

The product is used for other purposes , or product 

problems caused by improper operation , non-

professional maintenance or using accessories not 

provided by our company.

Services don't include damage caused by the above 

behaviors.

The product , package material and accessories are 

made of recyclable materials

The recycling grade of waste is good for recycling of 

useful materials

Environmental protection

Waste treatment

The mark on the product , instruction book or package reminds 

that the product cannot be treated as ordinary domestic waste 

when the service life comes to an end.

Please consult local government and recycle the product 

according to the waste classification.

TroubleshootingWarranty card

Please fill in the following information so as to enjoy 

better service

Warranty 

Period
One year since the 

date of purchasing

Arrival date of product: DD    

MM      YY

Customer address

Customer name

Tel：

Customer 

information

Maintenance 

reason

Fault

Shovel doesn't 

vibrate

Fail to start

Possible reason

Shovel deformation

Internal wire falls off

Reduce the 

operation force ,just 

touch the shovel 

gently

Battery power 

shortage

Battery damage 

caused by too long 

resting period of the 

machine

During operation , the 

hands should touch the bus 

bar on the lateral side of 

machine

Damage caused by 

water entering 

machine

If the product cannot work normally , please stop using it and contact after-

sale department of the factory

Failure caused by 

water entering the 

key

Measures

Hold the shovel with both 

hands and correct it

Please contact after-sale 

department of our factory

Reduce the operation force, 

just touch the shovel

Charge the machine for 2h 

prior to power on

Please contact after-sale 

department of our factory

I o n f u n c t i o n 

f a i l u r e

Please contact after-sale 

department of our factory

Please contact after-sale 

department of our factory

Hands don't touch 

the bus bar on the 

lateral side of 

machine

Internal circuit of 

machine is damaged 

owing to water 

ingress

Please contact after-sale 

department of our factory

Safety precautions

If the product cannot work normally , please stop using it and contact 

after-sale department of the factory

About the instruction book : the product picture shown and related 

product feature introduction and the interpretation of some terms in 

the instruction book are only for reference . They are subject to the 

real product.

Safety precautions

The instruction book contains safety instructions of proper use of the 

product . Therefore , please read the it carefully and keep it properly 

to avoid damage and danger caused by improper use . The product 

is personal product and it cannot be used for many people in an 

organization.

All the safety instructions are for your safety!!

Note 

Such grade of mark indicates possible danger . It may cause personal 

injury or property loss in serious case . To this end , please comply 

with the corresponding warning description.

●  If the charging line is damaged , please use the same specification  

    of charging line to substitute it or contact after-sale department 

    ofour factory.

●  If you feels ache or abnormal on the skin or your body , please stop 

    using it immediately.

●  When cleaning and maintaining the instrument , please close the 

    machine and pull out the plug and do it in a shutdown state .

●  Children are forbidden to use the product .

●  Please don' t use the product nearby flammable materials ( alcohol 

,   gasoline , nail polish remover , spray , etc . )

●  Please don' t immerse the productin the water or flush the product 

   with tap water directly.

● If the product is damaged owing to careless drop or collision , 

   please don't use it again.

● Please don't dismantle or repair the product arbitrarily . Please 

   contact the chop where you purchase the product for maintenance.

● Please use the charging line provided by our factory to ensure the 

   voltage conform to the product specification requirements.

● The instrument must be cleaned in time after use to avoid 

   accumulation of grease or other remnants.

● The productsare forbidden to be used in the case ofbath or shower 

.   Please don't use the product nearby bathtub full of water , water 

    basin or other vessels.

The following people are unsuitable to use the product

● Female in the pregnancy or menstruation period , or one with skin 

   problemowing to hormone imbalance.

● Allergy population , person with skin disease , dermatitis , skin 

   allergy and serious sunburn.

● Population with skin damage , eczema and swelling.

● Population during restoration after operation.

● Persons who have deficiencies in limb , sense , or spirit , or lack 

   experience is forbidden to use the product unless under the 

   supervision and guidance of guardian and the guardian is liable for 

   the safety of user.

Brief Introduction
If the skin is not thoroughly cleaned , even if the product is good , it 

cannot be absorbed by the skin. Such situation lasts long and the skin 

will lose sense of transparency . Moreover , pimple , slack , black spot , 

and other skin problems will appear gradually.

Ion cleansing instrument cares the skin through high-frequency SS 

shovel of circuit owing to ion import and export.

Feature

1 . Shovel vibration , ionic impurities export , skin cleaning.

2 . Pat for massage , ionic current nutrition import.

Name of parts

USB charging line

Dust cover

            Switch

（function shift key）

Ionic induction bar

Use Instruction

Preparation prior to use

1 . For the first use , please charge the machine for 2h

2 . Press and hold the key for 1.5 seconds , turn it on or off , and press 

    the key to switch the function

3 . Clean the shovel of machine with a piece of clean cloth or cotton 

    pad

4 . Apply the cleanser solution or clean water to the skin

5 . When there is no power , automatically turn off after the1.5 drops 

     sounds . When charging , the lights are lit one by one , fully 

     charged , and the lights are all on

Skin cleaning

Wash the face with clean water and 

apply facial cleanser

Press one gear to shift vibration mode

Hold the machine and move the shovel 

slowly along the position to be cleaned 

, as shown in Fig . I ( put the buckling 

position downward , against the 

direction of pore )

Use the product for 10m and then clean 

it with clean water

Deep export

Clean face with clean water , steam 

face with hot-spray facial vaporizer for 

Sm ( or apply warm towel to the face 

for 5min )

Apply blackhead remover lotion ( for 

10min )

Press 3th gear to shift into positive ion 

export mode

Hold the machine and move the shovel 

slowly along the position to be cleaned 

, as shown in

Fig 2 ( put the buckling position 

downward , against the direction of 

pore ).

Use the product for 10m and then clean 

it with clean water

Nutrition import

Clean face with clean water , steam 

face with hot-spray facial vaporizer for 

5min ( or apply warm towel to the face 

for 5min ) . Apply nutrition essence

Press 4rd gear to shift into fast 

negative ion import mode from bottom 

to top , as shown in Figure 3 , move 

slowly along the pore direction for 

5min .

Press 2nd gear to shift into slow 

patting import mode from bottom to 

top , as shown in Figure 4 , move slowly 

along the pore direction for 5m.

Clean the face with clean water , and 

steam face with cold-spay facial 

vaporizer for 10m to shrink pore ( 

converge skin)

Deep and effective constituents 

promote metabolism and makes

Bacteria

Dirt
Cuticle

Ultrasonic vibration atomizes the 

cleaning solution and brings the 

dirt out

Infiltrate active ingredients and promote 

metabolism. Make skin moist, smooth 

and elastic

Powerful ultrasonic waves activate the skin

epidermis

Fig 2

Fig 1

Fig 3

Fig 4

Cleaning operation procedures

Face cleaning and care

Forehead and mandible cleaning and care

Nose bridge cleaning and care

Warm tips

● When using the product , please hold the bus bar on the lateral side of 

    machine , then the ion import and export function can be realized 

    normally.

● When using the product , the shovel angle ( about 45 degrees ) shall be s

   hown in the figure and pushed ahead against the pore direction.

● When using the product , please don't make the product stop , please 

    move it slowly，

● If the face has inflammation , please use it after the inflammation 

    disappears.

● The product is suggested to use for twice-three times / week , please 

    don’t use it 

● Prior to operation , the shovel and machine shall be cleaned.

Cleaning and maintenance

Warm tips

●Please keep the product away from humidity , and don't put the 

  instrument in the dish-washing machine or microwave oven. Prior to 

  cleaning , please close the machine

● Please don't use sharp , corrosive , or volatile diluents.

● The product can be wiped gently with cold water or warm water or soft 

  cloth or cotton pad.

● Please don't flush the instrument with water directly , because it may 

  damage the machine.

● If the machine keeps idle for a long time ( about three months ) , please 

  fully charge the machine and then store the machine for fear of machine 

  damage owing to battery power deficiency.

Bacteria

Dirt
Cuticle

Ultrasonic vibration atomizes the 

cleaning solution and brings the 

dirt out



Зверніться�до�нашого�
відділу�післяпродажного
обслуговування

Зверніться�до�відділу
післяпродажного
обслуговування

Зверніться�до�нашого�
відділу�післяпродажного
обслуговування

Скрабер для очищення шкіри обличчя

Z8     Інструкція

Перед�використанням�уважно�прочитайте�інструкцію

Технічні характеристики

Марка�виробу:�Z8
Розміри�упаковки:�195*96*38�мм
Маса�виробу:�86�г
Напруга�батареї:�3,7�В
Номінальна�потужність:�2�Вт
Ємність�батареї:�550�мАг
Частота�коливань�леза:�25�кГц��+�0,5�кГц

Не�підходить�для�використання:�жінками
в�період�вагітності�або�менструації,
алергіками,�особами�з�ушкодженнями
шкіри.

Примітка:�наведене�зображення�виробу,
опис�відповідних�властивостей�виробу�та�
тлумачення�деяких�термінів�в�інструкції�
є�довідковими�та�лише�відображають
реальний�виріб.
Враховуючи�політику�постійного�
вдосконалення�продукції,�наша�компанія
залишає�за�собою�право�змінювати�
специфікацію�виробу�без�додаткового�
повідомлення.

Гарантія та обслуговування

Виріб�призначений�лише�для�особистого�догляду,�а�не�
для�професійного�використання.�Ми�надаємо�лише�
один�рік�гарантії�на�виріб,�і�гарантійний�період�
починається�з�дати�покупки.
У�випадку�виявлення�дефектів�виробу,�спричинених�
неякісними�матеріалами�або�порушеннями�виробничого
процесу�протягом�гарантійного�періоду�ми�можемо�
замінити�частини�або�весь�виріб�відповідно�до�
зазначених�умов.
Подаючи�заявку�на�технічне�обслуговування,�будь�ласка,
надішліть�виріб�і�чек�про�покупку�(рахунок-фактуру)
із�зазначенням�дати�покупки�до�авторизованого�
сервісного�центру�або�нашого�відділу�післяпродажного
обслуговування.
Наша�гарантія�не�розповсюджуюється�на�такі�випадки:
Пошкодження�внаслідок�неправильного�використання,
наприклад,�використання�неправильного�джерела
живлення,�підключення�виробу�до�невідповідної�
розетки,�пошкодження,�спричинені�людиною,�тощо.
Зношення�виробу�при�нормальному�використанні,�
що�не�впливає�на�призначення�виробу.
Виріб�використовується�не�за�призначенням�або
проблеми�з�виробом�спричинені�неправильною
експлуатацією,�неналежним�обслуговуванням�або�
використанням�неоригінальних�аксесуарів.
Вищевказані�випадки�не�підлягають�гарантійному
обслуговуванню.

Виріб,�упаковка�та�аксесуари�виготовлені�з�матеріалів,�
які�можна�переробляти.
Категорія�відходів�для�переробки�підходить�для
повторного�використання�корисних�матеріалів.

Захист�довкілля

Утилізація�відходів
Позначка�на�виробі,�інструкції�чи�упаковці�нагадує�про�те,
що�виріб�не�можна�утилізувати�як�звичайні�побутові�відходи
після�закінчення�терміну�служби.
Будь�ласка,�проконсультуйтеся�з�місцевою�владою
та�утилізуйте�виріб�відповідно�до�класифікації
відходів.

Типові проблеми Гарантійний талон

Будь�ласка,�заповніть�наведену�нижче�інформацію,
щоб�отримати�краще�обслуговування

Термін
гарантії

Один�рік�з�дати
придбання

Дата�надходження�виробу:
ДД��������ММ��������РР

Адреса�покупця

Ім'я�покупця

Тел:

Інформація
про�покупця

Заявлена
несправність

Проблема

Лопатка
не�вібрує

Виріб�не
вмикається

Можлива�причина

Деформація�лопатки

Відрив�проводів

Завелике�робоче
зусилля

Батарея�розряджена

Пошкодження�батареї
через�надто�тривалий
час�без�роботи

Під�час�роботи�руки�
мають�торкатися�панелі�
на�бічній�стороні�виробу

Пошкодження�через
потрапляння�води
всередину�виробу

Якщо�виріб�не�працює�належним�чином,�будь�ласка,�припиніть�його
експлуатацію�та�зверніться�до�відділу�післяпродажного�обслуговування

Пошкодження�через
потрапляння�води
в�перемикач

Спосіб�усунення

Візьміть�лопатку�обома
руками і виправте її

Зверніться�до�нашого�
відділу�післяпродажного
обслуговування�

Зменшіть�робоче�зусилля,�
обережно�торкайтеся
лопаткою�до�шкіри

Зарядіть�виріб�протягом�
2�годин�перед�увімкненням

Не�працює
іонізація

Руки�не�торкаються
панелі�на�бічній�
стороні�виробу

Електроніка�виробу
пошкоджена�через
потрапляння�води�

Правила безпеки

Якщо�виріб�не�працює�належним�чином,�будь�ласка,�припиніть
його�експлуатацію�та�зверніться�до�відділу�післяпродажного
обслуговування

Примітка�щодо�інструкції:�наведене�зображення�виробу,�опис
відповідних�властивостей�виробу�та�тлумачення�деяких�термінів
в�інструкції�є�довідковими�та�лише�відображають�реальний�виріб.

Правила�безпеки
Інструкція�містить�вказівки�з�техніки�безпеки�щодо�правильного
використання�виробу.�Тому�уважно�прочитайте�їх�та дотримуйтеся
належним�чином,�щоб�уникнути�пошкодження�та�небезпеки,
спричинених�неправильною�експлуатацією.�Виріб�призначений�
для�особистого�користування�і�не�має�використовуватися�іншими
людьми.
Всі�правила�безпеки�призначені�для�Вашої�ж�безпеки!!

Увага

Така�позначка�вказує�на�можливу�небезпеку.�У�серйозних�випадках
вона�може�призвести�до�травм�або�втрати�майна.�Для�її�уникнення�
дотримуйтеся�відповідного�опису�попередження.

●�Якщо�зарядний�кабель�пошкоджено,�замініть�його�на�кабель�з
���аналогічними�характеристиками�або�зверніться�до�нашого
���відділу�післяпродажного�обслуговування.
●�Якщо�ви�відчуваєте�біль�або�ненормальне�відчуття�на�шкірі�або
���в�тілі,�негайно�припиніть�використання�виробу.
●�Перед�чищенням�та�обслуговуванням�виробу�завершіть�роботу
���з�ним�та�виконуйте�всі�дії�над�вимкненим�виробом.
●�Дітям�заборонено�користуватися�виробом.
●�Будь�ласка,�не�використовуйте�виріб�поблизу�легкозаймистих
���матеріалів�(спирт,�бензин,�рідина�для�зняття�лаку�для�нігтів,�
���спрей�тощо)
●�Будь�ласка,�не�занурюйте�виріб�у�воду�та�не�промивайте�виріб
���водопровідною�водою.
●�Якщо�виріб�пошкоджено�внаслідок�падіння�або�зіткнення�через
���необережність,�не�використовуйте�його�знову.
●�Будь�ласка,�не�розбирайте�та�не�ремонтуйте�виріб�самовільно.�
���Будь�ласка,�зверніться�до�магазину,�де�ви�придбали�виріб,�для
���його�технічного�обслуговування.
●�Будь�ласка,�використовуйте�оригінальний�зарядний�кабель,�щоб�
���забезпечити�відповідність�напруги�характеристикам�виробу.
●�Виріб�необхідно�щоразу�чистити�після�використання,�щоб
���уникнути�накопичення�жиру�чи�іншого�бруду.
●�Заборонено�використовувати�вироби�у�ванній�або�душі.�
���Будь�ласка,�не�використовуйте�виріб�поблизу�ванни,�наповненої
���водою,�басейну�з�водою�або�інших�резервуарів.

Вказаним�нижче�категоріям�осіб�слід�утриматися�від�користування
виробом:
●�Жінки�в�період�вагітності�чи�менструації�або�з�проблемами�шкіри,
���які�викликані�гормональним�дисбалансом.
●�Особи,�схильні�до�алергії,�із�захворюваннями�шкіри,�дерматитом,
���шкірною�алергією�та�серйозними�сонячними�опіками.
●�Особи�з�ушкодженнями�шкіри,�екземою�та�набряками.
●�Особи�в�період�відновлення�після�операції.
●�Особам,�які�мають�вади�кінцівок,�порушення�відчуттів,�психічні
���розлади�або�не�мають�досвіду�забороняється�використовувати
���виріб,�окрім�випадків,�коли�вони�знаходяться�під�керівництвом
���наглядача,�відповідального�за�безпеку�користувача.

Введення
Якщо�шкіра�очищена�недостатьо�ретельно,�вона�не�зможе�повною�
мірою�ввібрати�косметичний�засіб,�якої�б�високої�якості�він не�був.
Чим�довше�це�триває,�тим�менш�"прозорою"�для�засобу�стає�шкіра.�
Крім�того,�будуть�поступово�з'являтися�прищі,�обвислість,�чорні
цятки�та�інші�проблеми�зі�шкірою.�
Інструмент�іонного�очищення�доглядає�за�шкірою�за�допомогою
високочастотної�ультразвукової�лопатки�завдяки�іонофорезу.

Особливості
1.�Ультразвукова�лопатка,�іонне�видалення�бруду,�очищення�шкіри.
2.�Ефект�масажу,�іонне�живлення�шкіри.

Опис виробу

Зарядний�USB-кабель�

Кришка

Перемикач
(змінює�режим

роботи)

Панель�іонізації

Використання
Перед використанням
1.�Перед�першим�використанням�зарядіть�виріб�протягом�2�годин.
2.�Натисніть�і�утримуйте�перемикач�протягом�1,5�секунд�для�
����вмикання�або�вимикання�виробу;�натискайте�перемикач�для
����зміни�режиму�роботи.
3.�Очистіть�лопатку�виробу�чистою�тканиною�або�ватним�диском.
4.�Нанесіть�на�шкіру�миючий�засіб�або�чисту�воду.
5.�Виріб�автоматично�вимикається�при�низькому�заряді.�Під�час�
����заряджання�індикатори�світяться�по�черзі.�При�повному�заряді�
����світяться�всі�індикатори�разом.

Чищення шкіри 
Вимийте�обличчя�чистою�водою�
і�нанесіть�засіб�для�вмивання.
Натисніть�перемикач,�щоб�перейти�
в�режим�Cleaning.
Повільно�рухайте�лопаткою�вздовж
зони,�яку�потрібно�очистити�(рис.�1).
Орієнтуйте�лопатку�вигином�донизу,
проти�напрямку�пор.
Виконуйте�процедуру�протягом�10�хв,�
потім�очістіть�виріб�з�чистою�водою.

Позитивний іонофорез
Вмийтеся�чистою�водою,�розпаріть
обличчя�протягом�5�хв�за�допомогою�
гарячого�розпарювача�для�обличчя
або�теплого�рушника.
Нанесіть�лосьйон�для�видалення�
чорних�цяток�(на�10�хв).
Натисніть�перемикач,�щоб�перейти�
в�режим�Ion+.
Повільно�рухайте�лопаткою�вздовж�
зони,�яку�потрібно�очистити�(рис.�2).
Орієнтуйте�лопатку�вигином�донизу,
проти�напрямку�пор.
Виконуйте�процедуру�протягом�10�хв,
потім�очістіть�виріб�з�чистою�водою.

Негативний іонофорез та масаж
Вмийтеся�чистою�водою,�розпаріть
обличчя�протягом�5�хв�за�допомогою�
гарячого�розпарювача�для�обчиччя
або�теплого�рушника.
Нанесіть�живильну�есенцію.
Натисніть�перемикач,�щоб�перейти
в�режим�Ion-.�
Повільно�рухайте�лопаткою,�
як�показано�на�рис.�3,�протягом�5�хв.
Орієнтуйте�лопатку�вигином�догори,
у�напрямку�пор.
Натисніть�перемикач,�щоб�перейти
в�режим�Lifting.
Повільно�рухайте�лопаткою�протягом�5�хв.
Орієнтуйте�лопатку�вигином�догори,�у�напрямку�пор.
Вмийтеся�чистою�водою�та�розпаріть�обличчя�холодним
розпарювачем�протягом�10�хв,�щоб�звузити�пори.
Ефективні�компоненти�стимулюють�обмін�речовин�(рис.�4)
і�роблять�шкіру�зволоженою,�гладкою�та�еластичною.

Бактерії
Бруд
Кутикула

Ультразвукові�коливання�
розпилюють�миючий�засіб
і�видаляють�бруд

Активні�компоненти�проникають
та�стимулють�обмін�речовин,�що
робить�шкіру�зволоженою,�
гладкою�та�еластичною

Потужні�ультразвукові�хвилі
активізують�шкіру

Епідерміс

Рис.�2

Рис.�1

Рис.�3

Рис.�4

Процедура чищення

Чищення�і�догляд
за�лицем

Чищення�і�догляд�
за�чолом�і�підборіддям

Чищення�і�догляд
за�переніссям

Поради
●�Під�час�використання�виробу�тримайтеся�за�панель�на�бічній�стороні
���виробу,�тоді�функція�іонофорезу�буде�працювати�нормально.
●�Під�час�використання�виробу�лопатку�слід�утримувати�під�кутом�
���приблизно�45�градусів,�як�показано�на�рисунку,�і�рухати�вперед�проти
���напрямку�пор.
●�Під�час�використання�виробу�не�зупиняйте�його,�рухайте�повільно.
● Якщо на обличчі є запалення, використовуйте виріб після того, як
���запалення�зникне.
●�Виріб�рекомендується�використовувати�два-три�рази�на�тиждень,
���будь�ласка,�не�використовуйте�його�частіше.
●�Перед�початком�роботи�лопатку�та�виріб�необхідно�очистити.

Чищення�та�обслуговування

Поради
●�Будь�ласка,�тримайте�виріб�подалі�від�вологого�середовища,�
���не�кладіть�його�в�посудомийну�машину�чи�мікрохвильову�піч.�
���Перед�чищенням�вимкніть�виріб.
●�Будь�ласка,�не�використовуйте�сильні,�корозійні�або�летючі
���розчинники.
●�Виріб�можна�обережно�протирати�м'якою�тканиною�або�ватним�
���диском�(сухими�або�змоченими�холодною�або�теплою�водою).
●�Будь�ласка,�не�промивайте�виріб�безпосередньо�водою,�оскільки
���це�може�його�пошкодити.
●�Якщо виріб�не�використовується�протягом�тривалого�часу�
���(приблизно�три�місяці),�будь�ласка,�повністю�зарядіть�виріб�для��
���подальшого�зберігання,�щоб�не�пошкодити�виріб�через�
���недостатній�заряд�батареї.

Бактерії
Бруд
Кутикула

Ультразвукові�коливання�
розпилюють�миючий�засіб
і�видаляють�бруд

Зверніться�до�нашого�
відділу�післяпродажного
обслуговування


